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தச ஸ்ேலாகீ 

दश�ोकी 

(பகவான் � ஆதிசங்கரர் அருளியது) 

 (பத்து ஸ்ேலாகங்கள் ெகாண்ட ஆத்ம மஹிைம ஸ்துதி.) 

பகவான் � ஆதிசங்கரர் தனது சீடர்களின் இறுதி 
ேவண்டுேகாள்களுக்கு பதிலளிக்கும் வைகயில், இந்த 
பாடல்கைளப் பாடினார்கள் என்று கூறப்படுகின்றது. இது 
ேவதாந்தத்தின் இறுதி உண்ைமயின் முடிந்த முடிவாகிய 
ேபாதைனகளின் சாரத்ைத விளக்குவதாகும். 

பகவான் � சங்கரர் தனது குருவான ேகாவிந்த 
பகவத்பாதைரச் சந்தித்தேபாது, முதன்முதலில் இப்பாடைலப் 
பாடியதாகக் கூறப்படுகிறது. இவர் தமது பாடலில், சுயத்தின் 
தன்ைம சாக்ஷாத் அந்த ப்ரஹ்மத்துக்கு ஒத்ததாகேவ இருக்கிறது. 
இது வைரயறுக்கப்பட்ட மற்றும் உண்ைமயற்ற உடைலயும், 
மனைதயும் ெகாண்ட நம்முைடய அறியாைம சுயத்திற்கு 
ஒத்ததாக இல்ைல என்று கூறுகிறார்.  

https://en.wikipedia.org/wiki/Vedanta
https://en.wikipedia.org/wiki/Vedanta
https://en.wikipedia.org/wiki/Vedanta
https://en.wikipedia.org/wiki/Vedanta
https://en.wikipedia.org/wiki/Guru
https://en.wikipedia.org/wiki/Guru
https://en.wikipedia.org/wiki/Govindapada
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அவர் சுயத்ைத ஒன்று என்றும், அது மங்களகரமானது 
என்றும், அதற்ெகன எந்தவிதமான குண நலப்பண்புகள் எதுவும் 
கிைடயாது மற்றும். அது நித்தியமானது என்றும் விவரிக்கிறார்.  

ேமலும், இங்கு பைடக்கப்பட்ட சீவர்களிைடேய 
ெவளிப்படுகின்ற அத்தைன சிறப்பம்சங்களும், அைவகளுைடய 
தனித்திறைமகள் கிைடயாது. அைவகளுக்குள்ேள அந்த தூய 
அறிவாகிய ஆத்மேன புலன்களின் வாயிலாகவும், மனம், புத்தி 
மூலமாகவும் பிரகாசித்துக் ெகாண்டு, அைவகைள வழி 
நடத்துகிறான்.  

அத்தைகய “அதுேவ நான்” என்பேத, பகவான் 
ஆதிசங்கரர் ேபான்ற மகான்கள் நமக்கு அறிவுறுத்த வருகின்ற 
அறுதி உண்ைம. இைத நாம் ஒவ்ெவாருவரும் உணரும்ேபாது 
மட்டுேம நம் வாழ்க்ைக சுகப்படும்.  

நன்றி! 

என்றும் அன்புடன், 

ப்ரக்ஞன். 
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न भूिमनर् तोयं न तेजो न वायुः
न खं ने��यं वा न तेषां समूहः  । 
अनेका��क�ात् सुषु�ेकिसद्धः
तदेकोऽविश�ः  िशवः  केवलोऽहम् ॥ १॥ 

na bhümir-na toyam na váyur- 
na kham nendriyam vá na teshám samühah, 
anaikántikatvát sushuptyekasiddhas- 
tadeko'vashishtah shivah kevalo'ham. (1) 

 ந பூமிர் ந ேதாயம் ந ேதேஜா ந வாயு: 
       ந கம் ேநந்த்ரியம் வா ந ேதஷாம் ஸமூஹ: | 
அைனகாந்திகத்வாத் ஸுஷுப்த்ேயகஸித்த: 

 தேதேகா(அ)வசிஷ்ட: சிவ: ேகவேலா(அ)ஹம் || 1 

      நான் என்ற தூய அறிவாகிய ஆத்மா இந்த பூமி 
எனப்படும் நிலமுமல்ல, நீருமல்ல, ெநருப்புமல்ல, வாயுவும் அல்ல, 
அைவ ெவளியுமல்ல, புலன்களுமல்ல. ேமலும், அைவகளின் 
கூட்டமுமல்ல. முடிவற்று நிைலெபற்றதானதால், அது துக்கமற்ற 
தூக்க நிைலயில் மாத்திரம் ஆனந்தமாக அறியப்படுகின்றது. 
இவ்வாறு எல்லாவற்ைறயும் நீக்கி, எஞ்சி நிற்கும் அந்தத் தனித்த 
சிவேம நான். 
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न वणार् न वणार्श्रमाचारधमार् 
न मे धारणा�ानयोगादयोऽिप । 
अना�ाश्रयाहंममा�ासहानात् 
तदेकोऽविश�ः  िशवः  केवलोऽहम् ॥ २॥ 
 
 
na varïá na varïáshramácáradharmá 
na me dháraïádhyádhyánayogádayo'pi, 
anátmáshrayaham-mamádhyásahánát 
tadeko'vashishthah, shivah kevalo'ham. (2) 
 
 
ந வர்ணா ந வர்ணாச்ரமாசார தர்மா: 
       ந ேம தாரணா த்யான ேயாகாதேயாபி | 
அனாத்மாச்ரயாஹம் மமாத்யா ஸஹானாத் 
       தேதேகா(அ)வசிஷ்ட: சிவ: ேகவேலா(அ)ஹம் || 2 
 
 

ப்ராமணன், சத்திரியன், ைவசியன் மற்றும் சூத்திரன் 
ேபான்ற ஜாதிகளில் நான் இல்ைல. ப்ரம்மசர்யம் முதலான 
ஆச்ரமம் நான் இல்ைல. ஆசார தர்மமல்ல, தாரணம், தியானம், 
ேயாகம் முதலியைவயும் நான் அல்ல. ஆத்மா அல்லாத 
ெபாய்ப்ெபாருைளச் சார்ந்து உதிக்கின்ற "நான்'' ''எனது" என்ற 
என்ைனப் பற்றிய ெபாய்யான குழப்பத்ைத அழிப்பதால், 
அைனத்ைதயும் விலக்கி, எஞ்சி நிற்கும் அந்தத் தனித்த சிவேம 
நான். 
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न माता िपता वा न देवा न लोका 
न वेदा न यज्ञा न तीथ� बु्रव�� । 
सुषु�ौ िनर�ाितशू�ा�क�ात् 
तदेकोऽविश�ः  िशवः  केवलोऽहम् ॥ ३॥ 

na mátá pitá vá na devá na loká 
na vedá na yajòá na teertham bruvanti, 
sushuptau nirastátishünyátmakatvát 
tadeko vashishthah shivah kevalo'ham. (3) 

ந மாதா பிதாவா ந ேதவா ந ேலாகா 
       ந ேவதா ந யக்ஞா ந தீர்த்தம் ப்ருவந்தி | 
ஸுஷுப்ெதள நிரஸ்தாதிசூன்யாத்மகத்வாத் 

 தேதேகா(அ)வசிஷ்ட: சிவ: ேகவேலா(அ)ஹம் ||   3 

நான் தாயுமல்ல, தந்ைதயுமல்ல, ேதவர்களுமல்ல, 
உலகங்களுமல்ல, மைற நூல்களும் நானல்ல, ேவள்விகள் 
ேபான்ற யாகங்களுமல்ல, புண்ணிய தீர்த்தங்களும் நான் 
அல்ல. ஆழ்ந்த உறக்க நிைலயில் அைனத்துமற்று, ஆனந்தமாக 
இருக்கும் அறியைமகள் ஏதுமற்ற அந்தத் தனித்த சிவேம நான். 
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न साङ्�ं न शैवं न त�ा�रातं्र 
न जैनं न मीमांसकादेमर्तं वा । 
िविश�ानुभू�ा िवशुद्धा�क�ात् 
तदेकोऽविश�ः  िशवः  केवलोऽहम् ॥ ४॥ 
 
 
na sáñkhyam na shaivam na tat-páncharátram 
na jainam na mimámsakáder-matam vá, 
vishisthánubhütyá vishuddhátmakatvát 
tadeko vashishtah shivah kevalo'ham. (4) 
 
 
ந ஸாங்க்யம் ந ைசவம் ந தத்பாஞ்சராத்ரம் 
       ந ைஜனம் ந மீமாம்ஸகாேதர் மதம் வா | 
விசிஷ்டானுபூத்யா விசுத்தாத்மகத்வாத் 
       தேதேகா(அ)வசிஷ்ட: சிவ: ேகவேலா(அ)ஹம் ||   4 
 
                 

ஸாங்க்யம், ைசவம் ேபான்ற மதங்களும் நான் அல்ல. 
ஐவைக இரவு என்கின்ற பஞ்சராத்ரா என்ற மத இயக்கமுமல்ல, 
ைஜன மதமுமல்ல, மீமாம்ஸா முதலான மதமுமல்ல, சிறந்த 
ெமய்யநுபூதியில் தூய்ைமயாக விளங்குவதால் எல்லா 
வற்ைறயும் நீக்கி, எஞ்சி நிற்கும் அந்தத் தனித்த சிவேம நான். 
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न चो�� न चाधो न चा�नर् बाहं्य 
न म�ं न ितयर्ङ् न पूवार्ऽपरा िदक् । 
िवय�ापक�ादख�ैकरूपः  
तदेकोऽविश�ः  िशवः  केवलोऽहम् ॥ ५॥ 

na cordhvam na cádho ná cántar-na báhyam 
na madhyam na tiryañg na pürvápará dik 
viyad-vyápakatvád-akhaïãaikarüpas 
tadeko'vashishtah shivah kevalo'ham. (5) 

ந ேசார்த்வம் ந சாேதா ந சாந்தர் ந பாஹ்யம் 
       ந மத்யம் ந திர்யங் ந பூர்வாபராதிக் | 
வியத்வ்யாபகத்வாத் அகண்ைடகரூப: 

 தேதேகா(அ)வசிஷ்ட: சிவ: ேகவேலா(அ)ஹம் || 5 

நான் ேமல் இல்ைல, கீழ் இல்ைல, உள்ளில்ைல, 
ெவளியில்ைல, நடுவில்ைல, குறுக்கில்ைல, ெநடுக்கில்ைல. 
இதில் எதுவுேம நான் இல்ைல. ேமலும், கிழக்கு – ேமற்கு 
ேபான்ற திைசகளும் நான் இல்ைல. ஆகாயம் ேபால் எங்கும் 
பரவிய ெவட்டெவளியாக நான் இருப்பதால், என்ைன 
எதனாலும் பிரிக்க முடியாத ேபதைமகளற்ற, ஒேர 
வடிவமாயுள்ளதும், அைனத்ைதயும் நீக்கி, எஞ்சி நிற்கின்ற 
அந்தத் தனித்த சிவேம நான். 
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न शु�ं न कृ�ं न र�ं न पीतं 
न कु�ं न पीनं न ह्र�ं न दीघर्म् । 
अरूपं तथा �ोितराकारक�ात् 
तदेकोऽविश�ः  िशवः  केवलोऽहम् ॥ ६॥ 

na shuklam na køshnam nqa rakta, na peetham 
na kubjam na peenam na shrasvam na deergham, 
arüpam tathá jyotirákárakatvát 
tadeko'vashishthah shivah kevalo'ham. (6) 

ந சுக்லம் ந க்ருஷ்ணம் ந ரக்தம் ந பீதம் 
       ந குப்ஜம் ந பீனம் ந ஹ்ரஸ்வம் ந தீர்கம் | 
அரூபம் ததா ஜேயாதிராகாரகத்வாத் 

 தேதேகா(அ)வசிஷ்ட: சிவ: ேகவேலா(அ)ஹம் || 6 

நான் ெவண்ைமயல்ல, கருப்பல்ல, சிவப்பல்ல, 
மஞ்சளல்ல, ெநாண்டியல்ல, பருமனல்ன, அவ்வாேற நான் 
குறில் அல்ல, ெநடில் அல்ல, உருவமுமல்ல. அதுப்ேபால, 
ஒளிவடிவமாயுள்ள அைனத்ைதயும் நீக்கி, எஞ்சி நிற்கும் அந்தத் 
தனித்த சிவேம நான். 
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न शा�ा न शा�ं न िश�ो न िशक्षा 
न च �ं न चाहं न चायं प्रप�ः  । 
�रूपावबोधो िवक�ासिह�ुः  
तदेकोऽविश�ः  िशवः  केवलोऽहम् ॥ ७॥ 
 
 
na shástá na shástram na shishyo na shikshá 
na ca tvam na cáham na cáyam prapancha: 
svarüpávabodho vikalpásahishïus- 
tadeeko, vashishthah shivah kevalo'ham. (7) 
 
 
ந சாஸ்தா ந சாஸ்த்ரம் ந சிஷ்ேயா ந சிக்ஷா 
       ந சத்வம் ந சாஹம் ந சாயம் ப்ரபஞ்ச: | 
ஸ்வரூபாவேபாேதா விகல்பாஸஹிஷ்ணு: 
       தேதேகா(அ)வசிஷ்ட: சிவ: ேகவேலா(அ)ஹம் ||  7 
 
 

நான் குருவல்ல, உபேதசமுமல்ல, நான் சீடனுமல்ல, 
கல்வியுமல்ல, நீயுமல்ல, நானுமல்ல. புலன்களுக்கு புலப்படும் 
இந்த உலகமும் நான் அல்ல. தன்ைனயறிதலால் 
உணரப்படுபவனும், உயரிய நிைலைய உணராதவர் 
களுக்கான தர்க்கத்திற்கு அப்பாற்பட்ட அைனத்ைதயும் நீக்கி, 
எஞ்சி நிற்கும் அந்தத் தனித்த சிவேம நான். 
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न जाग्रन् न मे ��को वा सुषु��ः  
न िव�ो न वा तैजसः  प्राज्ञको वा । 
अिवद्या�क�ात् त्रयाणां तुरीयः  
तदेकोऽविश�ः  िशवः  केवलोऽहम् ॥ ८॥ 

na jágran-na me svapnaka vá sushuptir- 
na vishvo na va taijasah prajnako vá, 
avidyátmakatvát trayáïám turèyas- 
tadeko'vashishthah shivah kevalo'ham. (8) 

ந ஜாக்ரந்த ேம ஸ்வப்னேகா வா ஸுஷுப்தி: 
       ந விச்ேவா ந வா ைதஜஸ: ப்ராக்ஞேகாவா | 
அவித்யாத்மகத்வாத் த்ரயாணாம் துரீய: 

 தேதேகா(அ)வசிஷ்ட: சிவ: ேகவேலா(அ)ஹம் || 8 

நான் விழிப்பல்ல, கனவல்ல, தூக்கமுமல்ல, நான் 
விழிப்பு நிைலையக் ெகாண்டவனல்ல, கனவு நிைலையக் 
கண்டவனுமல்ல, தூக்க நிைலையக் ெகாண்டவனுமல்ல, 
இம்மூன்று நிைலகளிலும் தன்ைனப் பற்றிய அறியாைம 
உள்ளதினால், இைவகள் மூன்ைறயும் பார்க்கின்ற நான்காவது 
நிைலயாகிய தூய உணர்வு ெவளியாகிய ெவட்டெவளி எனும் 
துரீயமாக விளங்கும்ேபாது, எல்லாவற்ைறயும் நீக்கி எஞ்சி 
நிற்கும் அந்தத் தனித்த சிவேம நான். 
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अिप �ापक�ात् िहत�प्रयोगात् 
�तः  िसद्धभावादन�ाश्रय�ात् । 
जगत् तु�मेतत् सम�ं तद�त् 
तदेकोऽविश�ः  िशवः  केवलोऽहम् ॥ ९॥ 
 
 
api vyápakatvád-dhitattvaparyogát 
svatahsiddhabhávád-ananyáshrayatvát, 
jagat tuccham etat samastm tad-anyat 
tadeko'vashishthah shivah kevalo'ham. (9) 
 
 
 அபிவ்யாபகத்வாத் ஹி தத்வப்ரேயாகாத் 
       ஸ்வதஸ்ஸித்தபாவாத் அனன்யாச்ரயத்வாத் | 
ஜகத்துச்சேமதத் ஸமஸ்தம் ததன்யத் 
       தேதேகா(அ)வசிஷ்ட: சிவ: ேகவேலா(அ)ஹம் || 9 
 
 

ேமலும், எங்குேம நான் இல்ைல என மறுக்க இடமின்றி 
எங்கும், எதிலும் வியாபித்து விளங்குவதாலும், எல்லாவற்றிலும் 
தாேன சுயம்பிரகாசமாக விளங்குவதாலும், தனக்கு ேவறாகப் 
பிரிெதான்ைறச் சாராததுமான, அந் தூய அறிவாகிய ஆத்மைனத் 
தவிர, இந்த உலகமும், இந்த உலகிேல உள்ளைவகளும் 
ெவறும் ெபாய். ஆகேவ, அைவகள் அைனத்ைதயும் நீக்கி எஞ்சி 
நிற்கும் அந்தத் தனித்த சிவேம நான். 
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न चैकं तद�द् िद्वतीयं कुतः  �ात् 
न केवल�ं न चाकेवल�म् । 
न शू�ं न चाशू�मदै्वतक�ात् 
कथं सवर्वेदा�िसदं्ध ब्रवीिम ॥ १०॥ 

na caikam tadanyad-dvitèyam kutuh syán- 
nas vá kevalatvam na cákevalatvam, 
na shünyam na cáshünyam-advaitakatvát 
katham sarva-vedánta-siddam braveemi. (10) 

ந ைசகம் ததன்யத் – த்விதீயம் குத: ஸ்யாத் 
       ந வா ேகவலத்வம் ந சாேகவலத்வம் | 
ந சூன்யம் ந சாசூன்யம் அத்ைவதகத்வாத் 

 கதம் ஸர்வ ேவதாந்தஸித்தம் ப்ரவீமி || 10 

ஒன்று மட்டும் என்பதல்ல. இருைமகள் என ஏதுமில்லாத 
அைதத் தவிர்த்து, அதற்கு ேவறாக ேவெறான்று எவ்வாறு 
இருக்க முடியும்? நான் தனிெயன்பதுமல்ல, தனியற்றதுமல்ல, 
நான் சூன்யமுமல்ல, சூன்யமில்லாததுமல்ல. 

ஏெனனில், எனக்கு ேவறாக எைவ இருந்தாலும், 
அைவகள் இரண்டு என்ற ேபதமுள்ளதாகேவ இருக்க முடியும்.  
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இருைமகைள ஒரு நாளும் ஏற்காத, எல்லா ேவதாந்த 
நூல்களும் இருப்பது ஒன்ேற! என ஒருமித்த தீர்மானித்துடன் 
உபேதசிக்கும் உயரிய ஆத்மாைவப்பற்றி எவ்வாறு வாக்கினால் 
அல்லது ெசாற்களால் எடுத்துைரக்க முடியும்? 

॥ इित श्रीमद् शंकराचायर्िवरिचतं दश�ोकी समा�ं ॥ 

�மத் சங்கராச்சார்யர் அவர்களால் இயற்றப்பட்ட தச ஸ்ேலாகீ 
நிைறவைடந்தது. 

ஓம் தத் ஸத்! 
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